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Entre o Passeio das Virtudes e a zona fluvial de Miragaia,
este edifício é envolvido pelas pitorescas Escadas de Monte
Judeus. Devoluto há vários anos, estava em ruína e em risco
de derrocada. 

Between Passeio das Virtudes and the Miragaia river zone,
this building is surrounded by the picturesque Monte 
Judeus
Stairs.
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OODA é um atelier sediado em Matosinhos, 
reconhecido pela sua capacidade de unir 

sensibilidade histórica e inovação arquite-
tónica. Com foco especial em reabilitação e 
projetos que dialogam intensamente com o 

contexto urbano, cada intervenção da OODA 
procura preservar a memória do lugar ao 

mesmo tempo que oferece soluções modernas 
e sustentáveis.
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A OODA is a Matosinhos-based studio re-

nowned for its ability to combine historical 
sensitivity with architectural innovation. 

With a particular focus on rehabilitation and 
projects that engage intensely with the urban 
context, each OODA intervention seeks to pre-
serve the memory of the place while offering 

modern and sustainable solutions.
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O projeto de reconstrução esforçou-se por
manter a originalidade dos elementos, patente nos materiais 

utilizados no revestimentos dos alçados.
A função residencial do edifício foi restaurada, criando-se 9

apartamentos contemporâneos de tipologias T1 a T2 Duplex. 
Foi uma reconstrução exigente face ao estado do imóvel, às 
difíceis acessibilidades e ao detalhe do projeto, o que muito 

enriqueceu o edifício e valorizou a envolvente.

The reconstruction project sought to preserve the originality of the 
elements, evident in the materials used to clad the façades. 

The building’s residential function was restored, creating nine 
contemporary apartments ranging from one-bedroom to two-bedroom 
duplexes. It was a demanding reconstruction given the condition of the 
property, the difficult access, and the detail of the project, which greatly 

enriched the building and enhanced the surroundings.
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A IMOLOTE tem vindo a consolidar a sua 

posição no setor imobiliário, destacando-se 

pela criação de empreendimentos que unem 

qualidade construtiva, funcionalidade e uma 

visão moderna do habitar.

Com uma equipa dedicada e foco no detalhe, 

cada projeto é desenvolvido para superar 

expectativas, proporcionando espaços que 

combinam conforto, estética e localização 

privilegiada.

Mais do que uma promotora, a IMOLOTE 

assume-se como parceira de confiança, com-

prometida com a construção de um futuro 

sólido e com a criação de valor duradouro 

para clientes e comunidades.

A  C O N S T R U I R  V A L O R  C O M  P R O P Ó S I T O
Building value with purpose

IMOLOTE has been consolidating its 

position in the real estate sector, standing 

out for the creation of developments that 

combine construction quality, functiona-

lity, and a modern vision of living.

With a dedicated team and a focus on 

detail, each project is designed to exceed 

expectations, delivering spaces that bring 

together comfort, aesthetics, and prime 

locations.

More than a developer, IMOLOTE 

positions itself as a trusted partner, 

committed to building a solid future 

and creating lasting value for clients and 

communities.




